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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

The Ease in the World and Success in the Hereafter 

Summary: 

How can we be successful in both worlds? Obviously, success is mostly measured by worldly 

gains, as we have many examples before us of those who have amassed great wealth or 

become famous. However, that’s not the success as the above two distract us from the 

Hereafter but a believer should have more in the next world and sufficiency in the life of this 

world, e.g.,  

The 6th Imam-asws says: Make for your souls a share from the world by giving it what it desires 
from the Permissible(s), and what does not damage the personality, nor having extravagance 
in it, and be assisted with upon matters of the world, for it has been reported: ‘He isn’t from 
us-asws, one who neglects his world for his religion, nor his religion for his world’. 

Example Ahadith: 

ِأنَهَُِقاَلَِالْمُلْكُِالْْفَِيُِِّفقهِالرضاِعليهِالسلامِ نْ يَاِوَِالْْخِرَةِِفإَِنهَُِأرَْوِيِعَنِِالْعَالِِِ  لَِِْيُ ؤْبهَِْلََاَِوَِإِنِْغَابَتِْعُرِفَِفَضْلُهَاِِإِذَاِحَضَرَتِْسَلُواِرَبَكُمُِالْعَافِيَةَِفِِالدُّ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws – ‘Ask your Lord-azwj for the 
well-being in the world and the Hereafter, for it is reported from the Scholar-asws that he-asws 
had said: ‘The kingdom (good health) is hidden. When it is present, it is not turned to (paid 
attention to), and if it disappears, its merit is recognised.  

خْوَانِِالثِ قَاتِِوَِالَذِينَِيُ عَر فُِونَكُمِْعُيُوبَكُمِْوَِِوَِاجْتَهِدُواِأَنِْيَكُونَِزَمَانُكُمِْأرَْبَعَِسَاعَاتٍِسَاعَةًِلِلَِِّلِمُنَاجَاتهِِِوَِسَاعَةًِلَِِمْرِِالْمَعَاشِِوَِسَِ اعَةًِلِمُعَاشَرَةِِالِْْ
 ةًِتََْلُونَِفِيهَاِللَِذَاتِكُمِْيُُْلِصُونَِلَكُمِْفِِالْبَاطِنِِوَِسَاعَِ

And struggle for your time to be of four timings – a time for Allah-azwj for whispering to Him-azwj, 
and a timing for the matters of livelihood, and a timing for socialising with the trusted brother 
and those who introduce your faults to you and are being sincere to you in the esoteric, and 
a timing you can be alone in it for your pleasures.  

ثوُاِأنَْ فُسَكُمِْبِِلْفَقْرِِوَِلََِبِطوُلِِالْعُمُرِِفإَِنهَُِمَنِْحَدَثَِنَ فْسَهُِبِِلْفَقْرِِبََِلَِوَِمَنِِْ-وَِبِِذَِهِِالسَاعَةِِتَ قْدِرُونَِعَلَىِالثَلَاثِِالسَاعَاتِِ حَدَثَ هَاِبِطوُلِِالْعُمُرِِلََِتَُُدِ 
 حَرَصَِ

And by these timings, you are able upon the three timings – neither discuss yourself with the 
poverty nor with long life, for the one who discusses himself with the poverty will be miserly, 
and the one who discusses it with the long life will be greedy.  
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نْ يَاِبِِِعْطاَئهَِاِمَاِتَشْتَهِيِمِنَِالَْْلَالِِوَِمَاِلَِِْيَ ثْلِمِِالْمُرُوَةَِ ِوَِلََِسَرَفَِفِيهِِوَِاسْتَعِينُواِبِذَلِكَِعَلَىِأمُُورِِالدُّنْ يَاِفإَِنهَُِنَ رْوِيِليَْسَِاجْعَلُواِلِِنَْ فُسِكُمِْحَظ اًِمِنَِالدُّ
 نِهِِوَِدِينَهُِلِدُنْ يَاهُِمِنَاِمَنِْتَ رَكَِدُنْ يَاهُِلِدِي

Make for your souls a share from the world by giving it what it desires from the Permissible(s), 
and what does not damage the personality, nor having extravagance in it, and be assisted 
with upon matters of the world, for it has been reported: ‘He isn’t from us-asws, one who 
neglects his world for his religion, nor his religion for his world’. 

نَِالْفِقْهَِمِفْتَاحُِالْبَصِيرةَِِوَِتََاَمُِالْعِبَادَةِِوَِالسَبَبُِإِلََِالْمَنَازلِِِالرفَِيعَةِِوَِحَازَِوَِتَ فَقَهُواِفِِدِينِِاللَِِّفإَِنهَُِأرَْوِيِمَنِْلَِِْيَ تَفَقَهِْفِِدِينِهِِمَاِيُُْطِئُِأَكْثَرُِمِاَِيُصِيبُِفإَِِ
الْمَِ نْ يَاِالْمَرْءُِ ينِِوَِالدُّ  رْتَ بَةَِالْْلَِيلَةَِفِِالدِ 

And ponder in the religion of Allah-azwj, for it has been reported: ‘One who does not ponder in 
his religion, what he does wrong will be more than what he gets right’, for the pondering is a 
key of insight, and completes the worship, and the means to the lofty dwellings, and the 
person gets the majestic rank in the religion and the world.   

ِاللَُِّ كَِفَضْلِِالشَمْسِِعَلَىِالْكَوَاكِبِِوَِمَنِْلَِِْيَ تَفَقَهِْفِِدِينِهِِلَِِْيُ زَكِ  ِِلَهُِعَمَلًا.فَضْلُِالْفَقِيهِِعَلَىِالْعِبَادِ

The merit of a pondering one upon the worshipper is like a merit of the sun upon the stars, 
and the one who does not ponder in his religion, Allah-azwj will not Purify any deed for him’’.1 

كَِتَبَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِإِلََِأهَْلِِمِصْرَِمَعَِمَُُمَدِِبْنِِأَبِِبَكْرٍِ عَلَيْكُمِْبتَِقْوَىِاللَِِّفإَِنََّاَِتََْمَعُِالَْْيْرَِوَِلََِخَيْرَِغَيْرهَُاِوَِيدُْرَكُِبِِاَِِِالِماليِللشيخِالطوسيِفِيمَا
نْ يَاِوَِالْْخِرَةِِ  مِنَِالَْْيْرِِمَاِلََِيدُْرَكُِبِغَيْرهَِاِمِنِْخَيْرِِالدُّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi –  

‘Among what Amir Al-Momineen-asws wrote to the people of Egypt with Muhammad Bin Abu Bakr: 
‘Upon you all is with fearing Allah-azwj, for it is a collection of good and there is no good in something 
else, and the goodness which can be attained by it is what cannot be attained with something else, 
from the good of the world and the Hereafter.  

وَِلَِِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ  دارُِالْْخِرَةِِخَيْرٌِوَِلنَِعْمَِدارُِالْمُتَقِينَِوَِقِيلَِللَِذِينَِاتَ قَوْاِماِذاِأنَْ زَلَِرَبُّكُمِْقالُواِخَيْراًِللَِذِينَِأَحْسَنُواِفِِهذِهِِالدُّنيْاِحَسَنَةٌِ

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And it is said to those who are pious: ‘What is that which your 
Lord Revealed?’ They say, ‘Good. For those who are good in this world is good, and the House of the 
Hereafter is better, and excellent is the House of the pious’ [16:30]. 

بْ راَهِيمَِاعْلَمُواِيََِعِبَادَِاللَِِّأَنَِالْمُؤْمِنَِمَنِْيَ عْمَلُِلثَِلَاثٍِمِنَِالثوََابِِإِمَاِلَِْيْرٍِفإَِنَِالَلَِّيثُِيِ وَِآتَ يْناهُِأَجْرَهُِفِِالدُّنيْاِوَِإنِهَُِِِِبُهُِبِعَمَلِهِِفِِدُنْ يَاهُِقاَلَِالَلُِّسُبْحَانهَُِلِِْ
 فِِالْْخِرَةِِلَمِنَِالصَالِِْينَِ

Know, O servants of Allah-azwj! The Momin is one who works for three of the Rewards, for good, so 
Allah-azwj will Reward him in his world. Allah-azwj the Glorious Said to Ibrahim-as: and We Gave him his 
Recompense in the world, and he, in the Hereafter, would be from the righteous ones [29:27]. 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 26 H 4 / 1 
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كَِفَاهُِالْمُهِمَِفِيهِمَاِوَِقَدِْقاَلَِا نْ يَاِوَِالْْخِرَةِِوَ ِِوَِزيَدَةٌِِِللَِذِينَِأَحْسَنُواِالُْْسْنِِِيَِعِبادِِالَذِينَِآمَنُواِاتَ قُواِرَبَكُمِِِْلَلُِّتَ عَالََِفَمَنِْعَمِلَِلِلَِِّتَ عَالََِأعَْطاَهُِأَجْرَهُِفِِالدُّ
نْ يَاِ  وَِالُْْسْنَِهِيَِالْْنََةُِوَِالز يََِدَةُِهِيَِالدُّ

The one who works for Allah-azwj the Exalted, He-azwj will Give him his Recompense in the world and the 
Hereafter and Suffice him of the important matters in these two, and Allah-azwj the Exalted has Said: 
For those who do good is the good and more; [10:26]: - and the good, it is the Paradise, and the 
increase, it is the world. 

تَ عَالََِيُكَفِ رُِبِكُلِ ِحَسَنَةٍِسَيِ ئَةًِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ كَِانَِيَ وْمُِالْقِيَامَةِِحُسِبَتِْلََمُِِِِْللِذَاكِريِنَِِِإِنَِالَْْسَناتِِيذُْهِبَِْْالسَيِ ئاتِِذلِكَِذكِْرىِِوَِإِنَِالَلَِّ حَتََِّإِذَا
 حَسَنَاتُُمُِْثَُُِأعَْطاَهُمِْبِكُلِ ِوَاحِدَةٍِعَشْرَِأمَْثاَلَِاَِإِلََِسَبْعِمِائةَِِضِعْفٍِ

Allah the Exalted will Expiate an evil deed with every good deed. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: 
Surely the good deeds erase the evil deeds, that is a Reminder for the mindful [11:114], until when 
it will be the Day of Qiyamah, their good deeds will be Reckoned for them, then He-azwj will Give them 
for each one, ten the likes of it, up to seven hundred multiple.  

الضِ عْفِِبِاِعَمِلُواِوَِهُمِْفِِالْغُرفُاتِِآمِنُونَِِوَِقاَلَِِحِسابًِِ جَزاءًِمِنِْرَبِ كَِعَطاءًِِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ  فأَُولئِكَِلََمُِْجَزاءُِ

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: A Recompense from your Lord, a Calculated gift [78:36], and Said: 
So they, for them would be the double Recompense due to what they had done, and they would be 
secure in the chambers [34:37]. 

وَِاعْمَلُواِلَهُِوَِتََُاضُّواِعَلَيْهِِوَِاعْلَمُواِيََِعِبَادَِاللَِِّأَنَِالْمُِ نْ يَاِفِِدُنْ يَاهُمِْوَِلَِِِْفاَرْغَبُواِفِِهَذَاِرَحَِْكُمُِالَلُِّ تَقِيَنِحَازُواِعَاجِلَِالَْْيْرِِوَِآجِلَهُِشَاركَُواِأهَْلَِالدُّ
نْ يَاِ  فِِآخِرَتُِِمِْيُشَاركِْهُمِْأهَْلُِالدُّ

Be desirous regarding this, may Allah-azwj Mercy on you all, and work for it and urge upon it! And know, 
O servants of Allah-azwj! The pious, they achieve the current of the good and its future. They participate 
with the people of the world in their world and the people of the world will not participate with them 
in their Hereafter.  

كَِفَاهُمِْبِهِِوَِقاَلَِعَزَِاسْْهُُِ نْ يَاِمَا قُلِْهِيَِللَِذِينَِآمَنُواِفِِالْْيَاةِِالدُّنيْاِخالِصَةًِِقُلِْمَنِْحَرَمَِزيِنَةَِاللَِِّالَتِِِأَخْرجََِلعِِبادِهِِوَِالطيَِ باتِِمِنَِالر زِْقِِِأبََِحَهُمُِالَلُِّفِِالدُّ
كَِذلِكَِنُ فَصِ لُِالْْيَتِِلقَِوْمٍِيَ عْلَمُونَِ  يَ وْمَِالْقِيامَةِ

Allah-azwj has Legalised for them in the world what they can suffice with, and He-azwj, Mighty is His-azwj 
Name, Said: Say: ‘Who prohibited adornments of Allah which He Brought out for His servants, and 
the good from the sustenance?’ Say: ‘These would be for those who believe sincerely in the life of 
the world, on the Day of Judgment. Like that We Detail the Signs for a people who know’ [7:32]. 

نْ يَاِفِِدُنْ يَاهُمِْ فأََكَلُواِمَعَهُمِْمِنِْطيَِ بَاتِِمَاِيََْكُلُونَِوَِشَربِوُاِمِنِْطيَِ بَاتِِمَاِِِسَكَنُواِالدُّنْ يَاِبِِفَْضَلِِمَاِسُكِنَتِْوَِأَكَلُوهَاِبِِفَْضَلِِمَاِأكُِلَتُِشَاركَُواِأهَْلَِالدُّ
 اِيَ ركَْبُونَِبَسُونَِوَِسَكَنُواِمِنِْأفَْضَلِِمَاِيَسْكُنُونَِوَِتَ زَوَجُواِمِنِْأفَْضَلِِمَاِيَ تَزَوَجُونَِوَِركَِبُواِمِنِْأفَْضَلِِمَِيَشْرَبوُنَِوَِلبَِسُواِمِنِْأفَْضَلِِمَاِيَ لِْ

They dwell in the world with the best of what can be dwelt, and they are eating with the best of what 
can be eaten. They are participating with the people of the world in their world, therefore eat with 
them from the good things what they are eating, and drink from the good what they are drinking, and 
wear from the best of what they are wearing, and dwell from the best of what they are dwelling in 
and marry from the best of what they are marrying, and ride from the best of what they are riding.  
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نْ يَاِوَِهُمِْغَداًِجِيراَنُِاللَِِّيَ تَمَنَوْنَِعَلَيْهِِفَ يُعْطِيهِمِْمَاِي َِ  تَمَنَوْنَِلََِيُ رَدُِّلََمُِْدَعْوَةٌِوَِلََِيُ نْقَصُِلََمُِْنَصِيبٌِمِنَِاللَذَةِِأَصَابوُاِلَذَةَِالدُّنْ يَاِمَعَِأهَْلِِالدُّ

They are attaining pleasures of the world with the people of the world, and tomorrow they will be 
neighbours of Allah-azwj enjoying upon it, so He-azwj will Give them whatever they wish for. He-azwj will 
neither reject any supplication for them nor will He-azwj Reduce from them any share from the 
pleasures.  

كَِانَِلَهُِعَقْلٌِوَِيَ عْمَلُِلَهُِتَ قْوَىِاللَِِّوَِلََِحَوْلَِوَِ  ِ.لََِقُ وَةَِإِلََِبِِللَِِِّفإَِلََِهَذَاِيََِعِبَادَِاللَِِّيَشْتَاقُِإلِيَْهِِمَنْ

So, to this, O servants of Allah-azwj, will yearn to it, the one who has intellect for him and works for it 
fearing Allah-azwj, and there is neither any might nor strength except with Allah-azwj’’.2 

كُِلِ هِِمُلَازَمَةُِالْْلَْوَةِِبِدَُاوَمَةِِالْفِكْرَةِِوَِسَبَبُِاِِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص فاَجْعَلْهَاِطاَعَةًِوَِبَِبُِذَلِكَ نْ يَاِسَاعَةٌِ لْْلَْوَةِِالْقَنَاعَةُِوَِتَ رْكُِالْفُضُولِِمِنَِالْمَعَاشِِوَِسَبَبُِِالدُّ
 امُِالزُّهْدِِالتَقْوَىالْفِكْرَةِِالْفَراَغُِوَِعِمَادُِالْفَراَغِِالزُّهْدُِوَِتَََِ

Rasool-Allah-saww said: ‘The world is an hour for make it obedience, and a door of that, all of 
it, is sticking to the isolation with constant thinking, and the cause of isolation of the 
contentment, and leaving the vanities of the life, and a cause of the thinking is the free times, 
and a pillar of the free time is the ascetism, and the complete ascetism is the piety.  

هِِوَِالْْوَْفُِوَِالَْْذَرُِوَِالْوُقُوفُِعَنِْمََُارمِِهِِوَِدَليِلُهَاِالْعِلْمُِقاَلَِالَلُِّعَزَِِوَِبَِبُِالتَقْوَىِالَْْشْيَةُِوَِدَليِلُِالَْْشْيَةِِالتَعْظِيمُِلِلَِِّوَِالتَمَسُّكُِبتَِخْلِيصِِطاَعَتِهِِوَِأوََامِرِِ
 ِ.عِبادِهِِالْعُلَماءُِ إِنََّاِيَُْشَىِالَلَِّمِنِِْوَِجَلَِ

And a door of piety is the humbleness, and evidence of the humbleness is the reverence to 
Allah-azwj and holding on to the sincerity in His-azwj obedience, and His-azwj Commands, and the 
fear, and the carefulness, and the pausing from His-azwj Prohibitions, and its evidence is the 
knowledge. Allah-azwj Mighty and Majestic Says: But rather, Allah is feared by those from His 
knowledgeable servants. [35:28]’’.3 

ِبْنِِالُْْسَيْنِِعِقاَلَ:ثوابِالِعمالِالْعَطاَرُِعَنِْأبَيِهِِعَنِِالُْْسَيْنِِبْنِِإِسْحَاقَِعَنِِابْنِِمَهْزيََِرَِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْمَِ ِنْصُورِِبْنِِيوُنُسَِعَنِِالثُّمَاليِ ِعَنِْعَلِيِ 
يُ ؤْثرُِِعَبْدٌِهَوَايَِعَلَىِهَوَاهُِإِلََِجَعَلْتُِهََهَُِفِِآخِرَتهِِِوَِغِنَاهُِفِِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِيَ قُولُِوَِعِزَتِِوَِعَظَمَتِِِوَِجَلَاليِوَِبَِاَئِيِوَِعُلُوِ يِوَِارْتفَِاعِِمَكَانِِلََِِ

كَِفَفْتُِعَلَيْهِِضَيْعَتَهُِ نْ يَاِوَِهِيَِراَغِمَةٌ.ِوَِضَمَنْتُِالسَمَاوَاتِِوَِالَِْرْضَِرزِْقَهُِوَِقَ لْبِهِِوَ  ِأتََ تْهُِالدُّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Al Attar, from his father, from Al-Husayn Bin Is’haq from Ibn Mahziyar, from Ibn 
Abu Umeyr, from Mansour Bin Yunus, from Al Sumali,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “By My-azwj 
Might, and My-azwj Majestic, and My-azwj Glory, and My-azwj Highness, and the Loftiness of 
My-azwj Position! A servant will not prefer My-azwj Whims over his own whims except I-azwj shall 
Make his concern to be regarding his Hereafter, and his riches to be in his heart, and Suffice 
him of his estate, and I-azwj shall Guaranteed the skies and the earth of his sustenance, and 
the world will come to him, and it would be compelled!”’4 

 
2 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 45 H 11 
3 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 45 H 14 c 
4 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 46 H 8 
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 أَِلََِأنَُ بِ ئُكُمِْبَِِكْيَسِِالْكَيِ سِيَنِوَِأَحَْْقِِالْْمَُقَاءِِِتفسيرِالْمامِعليهِالسلامِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص

Tafseer of the Imam (Hassan Al-Askari-asws, may the greetings be upon him-asws – ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Shall Isaww inform you with the cleverest of the clever ones and the stupidest of the stupid ones?’  

 قاَلُواِبَ لَىِيََِرَسُولَِاللَِِّ

They said, ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’ 

 لِمَاِبَ عْدَِالْمَوْتِِوَِأَحَْْقُِالْْمَُقَاءِِمَنِِاتَ بَعَِنَ فْسَهُِهَوَاهُِوَِتََنََِعَلَىِاللَِِّالَِْمَانَِِ قاَلَِأَكْيَسُِالْكَيِ سِيَنِمَنِْحَاسَبَِنَ فْسَهُِوَِعَمِلَِ

The cleverest of the clever ones is the one who reckons himself, and works for what is after the death, 
and the stupidest of the stupid ones is the one who pursues his personal desires and wishes to Allahazwj 
the Exalted of the wishes’’. 

كَِيْفَِيَُُاسِبُِالرَجُلُِنَ فْسَهُِ  فَ قَالَِالرَجُلُِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَ

The man said, ‘O Amir Al-Momineenasws! And how can the man reckon his own self?’  

ليَْكِِأبََداًِوَِاللَِِّسَائلُِكِِعَنْهُِفِيمَاِأفَْ نَيْتِهِِفَمَاِالَذِيِعَمِلْتِِفِيهِِأَِقاَلَِإِذَاِأَصْبَحَِثَُُِأمَْسَىِرَجَعَِإِلََِنَ فْسِهِِوَِقاَلَِيََِنَ فْسُِإِنَِهَذَاِيَ وْمٌِمَضَىِعَلَيْكِِلََِيَ عُودُِإِِ
دْتيِهِِأَِ أمَِْحَِْ كُِرْبَ تَهُِأَِحَفِظْتِيهِِبِظَهْرِِالْغَيْبِِفِِأهَْلِهِِوَِوُلْدِهِِأَِحَفِِِِذكََرْتِِالَلَِّ كَِفَفْتِِعَنِِْقَضَيْتِِحَقَِأَخٍِمُؤْمِنٍِأَِنَ فَسْتِِعَنْهُ ظْتِيهِِبَ عْدَِالْمَوْتِِفِِمُُلََفِيهِِأَ

كَِانَِمِنْهُِغِيبَةِِأَخٍِمُؤْمِنٍِبِفَضْلِِجَاهِكِِأَِأعََنْتِِمُسْلِماًِمَاِالَذِِ  يِصَنَعْتِِفِيهِِفَ يَذْكُرُِمَا

Heasws said: ‘When it is morning, then evening, he refers to himself and he says, ‘O self! This day has 
passed upon you, it would not be returning to you, ever, and Allahazwj the Exalted will be Questioning 
you about it. What did you consume it in? So what is that which you did during it? Did you Mention 
Allahazwj or praise Himazwj? Did you fulfil the needs of a Momin? Did you relieve any worries from him? 
Did you protect his wife and his children in the apparent during his absence? Did you protect him with 
regards to his opponents after the death? Did you suffice a Momin brother of his honour during his 
absence? Did you assist a Muslim? What is that which you did during it?’ Thus he recalls whatever had 
happened from him. 

كَِبََّهَُِعَلَىِتَ وْفِيقِهِِ دَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِوَ  فإَِنِْذكََرَِأنَهَُِجَرَىِمِنْهُِخَيْرٌِحَِْ

If he recalls that he has done good from it, he should praise Allahazwj the Exalted, and exclaim Hisazwj 
Greatness upon Hisazwj Inclining him (for it).  

لِكَِعَنِْنَ فْسِهِِبتَِجْدِيدِِالصَلَاةِِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِالطيَِ بِيَنِوَِعَرْضِِِوَِإِنِْذكََرَِمَعْصِيَةًِأوَِْتَ قْصِيراًِاسْتَغْفَرَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِوَِعَزَمَِعَلَىِتَ رْكِِمُعَاوَدَتهِِِوَِمََُاِذَِ
 فْسِهِِوَِقَ بُولَِاَِوَِإِعَادَةِِلَعْنِِشَانئِِيهِِوَِأعَْدَائهِِِوَِدَافِعِيهِِعَنِْحُقُوقِهِِبَ يْعَةِِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعَلَىِن َِ

And if he recalls an (act of) disobedience, or a derogation, he should seek Forgiveness of Allahazwj the 
Exalted, and be determined upon leaving its recurrence, and delete than from his self by renewing the 
Salawaat upon Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws and display the allegiance of Amir-Al-
Momineenasws upon himself, and his acceptance of it, and repeat the cursing hisasws enemies, and hisasws 
adversaries, and the ones who repelled himasws from hisasws right. 

 .ءٍِمِنَِالذُّنوُبِِمَعَِمُوَالَتِكِِأوَْليَِائِيِوَِمُعَادَاتِكِِأعَْدَائِيِفإَِذَاِفَ عَلَِذَلِكَِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِلَسْتُِأنََُقِشُكِِفِِشَيِْ
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When he does that, Allahazwj Mighty and Majestic Says: “Iazwj shall not Discuss with regards to anything 
from the sins (as you are) with your friendship of Myazwj friends and the enmity of Myazwj enemies”.5  

 
5 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 45 H 16 


